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9.1. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ WING W100-200 / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ WING W100-200 
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9.2. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ WING E100 / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ WING E100
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9.3. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ WING E150 / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ WING E150
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9.4. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ WING E200 / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ WING E200
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9.5. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ WING C100-200 / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ WING C100-200
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9.6 .  ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING W100-200 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
W100-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX
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9.7. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING W100-200 - УПРАВЛЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX И ДАТЧИКА ОТКРЫТИЯ ДВЕРИ / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ 
WING W100-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX ТА ДАВАЧА ВІДКРИТТЯ ДВЕРЕЙ 

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• obwód NC 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

WING W100-200

WING W100-200
WING W100-200

WING W100-200

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC áramkör 
• IP min. 44

1. 230V - 50 Hz betáp*
2. Főkapcsoló és biztosítékok
3. WING W100-200
4. Fali DX vezérlő
5. Ajtónyitás érzékelő

HU:

• Un = 230VAC
• In = min. 3A
• Obvod NC
• IP min. 44

• Un = 230V
• In = min. 3A
• circuito NC
• IP min. 44

1. napájení 230V, 50Hz*
2. hlavní vypínač, pojistky*
3. WING W100-200N
4. nástěnný ovladač DX
5. dveřní čidlo

CZ: ITA:
1. alimentazione 230V - 50 Hz * 
2. interruttore principale, fusibili * 
3. WING W100-200N
4. Controller DX a parete 
5. sensore porta: 

LV: EE:
1. 230 V - 50 Hz* energoapgāde
2. galvenais slēdzis, drošinātāji*
3. WING W100-200
4. pie sienas uzstādāms regulators DX
5. durvju sensors:

1. 230 V - 50 Hz* elektrivarustus
2. pealüliti, kaitsmed*
3. WING W100-200
4. seinale paigaldatav DX juhtsüsteem
5. ukseandur:

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC kontūras 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC ķēde
• IP min. 44

WING W100-200

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

WING W100-200
WING W100-200

WING W100-200

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC áramkör 
• IP min. 44

1. 230V - 50 Hz betáp*
2. Főkapcsoló és biztosítékok
3. WING W100-200
4. Fali DX vezérlő
5. Ajtónyitás érzékelő

HU:

• Un = 230VAC
• In = min. 3A
• Obvod NC
• IP min. 44

• Un = 230V
• In = min. 3A
• circuito NC
• IP min. 44

1. napájení 230V, 50Hz*
2. hlavní vypínač, pojistky*
3. WING W100-200N
4. nástěnný ovladač DX
5. dveřní čidlo

CZ:

HU: A ventilátor szabályzása független a termosztát beállításától
CZ: Ovládání práce ventilátoru nezávisle na nastavení termostatu. 

LV: Ventilatora darba regulēšana neatkarīgi no termostata iestatījumiem
EE: Ventilaatori töö juhtimine sõltumata termostaadi seadistustest
ITA: Controllare il funzionamento della ventola a prescindere dalle impostazioni
       del termostato 

1. alimentazione 230V - 50 Hz * 
2. interruttore principale, fusibili * 
3. WING W100-200N
4. Controller DX a parete 
5. sensore porta: 

: EE:
1. 230 V - 50 Hz* energoapgāde
2. galvenais slēdzis, drošinātāji*
3. WING W100-200
4. pie sienas uzstādāms regulators DX
5. durvju sensors:

1. 230 V - 50 Hz* elektrivarustus
2. pealüliti, kaitsmed*
3. WING W100-200
4. seinale paigaldatav DX juhtsüsteem
5. ukseandur:

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC kontūras 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC ķēde
• IP min. 44

WING W100-200
• Un=230VAC
• In= min. 3A
• obwód NC 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44

WING W100-200

WING W100-200
WING W100-200

• Un = 230VAC
• In = min. 3A
• Obvod NC
• IP min. 44

• Un = 230V
• In = min. 3A
• circuito NC
• IP min. 44

1. napájení 230V, 50Hz*
2. hlavní vypínač, pojistky*
3. WING W100-200N
4. nástěnný ovladač DX
5. dveřní čidlo

CZ:

HU: A ventilátor szabályzása független a termosztát beállításától
CZ: Ovládání práce ventilátoru nezávisle na nastavení termostatu. 

LV: Ventilatora darba regulēšana neatkarīgi no termostata iestatījumiem
EE: Ventilaatori töö juhtimine sõltumata termostaadi seadistustest
ITA: Controllare il funzionamento della ventola a prescindere dalle impostazioni
       del termostato 

ITA:
1. alimentazione 230V - 50 Hz * 
2. interruttore principale, fusibili * 
3. WING W100-200N
4. Controller DX a parete 
5. sensore porta: 

LV: EE:
1. 230 V - 50 Hz* energoapgāde
2. galvenais slēdzis, drošinātāji*
3. WING W100-200
4. pie sienas uzstādāms regulators DX
5. durvju sensors:

1. 230 V - 50 Hz* elektrivarustus
2. pealüliti, kaitsmed*
3. WING W100-200
4. seinale paigaldatav DX juhtsüsteem
5. ukseandur:

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC kontūras 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC ķēde
• IP min. 44

WING W100-200

FONTOS! Ajtónyitás érzékelővel szabályzott készüléknél nem 
ajánlott szelep beépítése, mert az ajtó nyitását és zárását a szelep 
a rövid szabályzási idő miatt nem tudja lekövetni.

HU:

POZOR! Při zapojení dveřního čidla nedoporučujeme používat ventil se servopohnem, 
s ohledem na neefektivní práci ventilu spolupracujícího s dveřním čidlem.

CZ:

SVARĪGI! Durvju sensora uzstādīšanas gadījumā nav ieteicams lietot vārstu ar piedziņu,
jo ar durvju sensoru sapārota vārsta darbība ir neefektīva.

LV:

TÄHELEPANU! Ukseanduri paigaldamise korral ei soovitata kasutada käituriga ventiili,
sest ventiili käitamine koos ukseanduriga ei ole efektiivne.
IMPORTANTE! Nel caso di installazione di un sensore porta, non si consiglia di utilizzare una
valvola con attuatore, poiché l'operazione di una valvola accoppiata con un sensore porta è inefficace.

EE:

ITA:

HU: A ventilátor szabályzása függ a termosztát beállításától
CZ: Ovládání práce ventilátoru v závislosti na nastavení termostatu.

LV: Ventilatora darba regulēšana atkarībā no termostata iestatījumiem
EE: Ventilaatori töö juhtimine sõltuvalt termostaadi seadistustest
ITA: Controllare il lavoro del ventilatore dipendente dalle impostazioni del termostato
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• Un=230VAC
• In= min. 3A
• obwód NC 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC circuit 
• IP min. 44

WING W100-200

WING W100-200
WING W100-200

WING W100-200

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC áramkör 
• IP min. 44

1. 230V - 50 Hz betáp*
2. Főkapcsoló és biztosítékok
3. WING W100-200
4. Fali DX vezérlő
5. Ajtónyitás érzékelő

HU:

HU: A ventilátor szabályzása független a termosztát beállításától
CZ: Ovládání práce ventilátoru nezávisle na nastavení termostatu. 

LV: Ventilatora darba regulēšana neatkarīgi no termostata iestatījumiem
EE: Ventilaatori töö juhtimine sõltumata termostaadi seadistustest
ITA: Controllare il funzionamento della ventola a prescindere dalle impostazioni
       del termostato 
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~230B/1/50* ~230B/1/50*
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L3L2L1 N PE
1

2

4

3

~400V/3/50

PEN2

A

I - 2kW
II - 6kW
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9.8. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E100 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
E100 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX 
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WING W100-200
WING E100-200
WING C100-200

9.9. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E100 - УПРАВЛЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX И ДАТЧИКА ОТКРЫТИЯ ДВЕРИ / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
E100 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX ТА ДАВАЧА ВІДКРИТТЯ ДВЕРЕЙ 

WING E100 WING E100

~230B/1/50* ~230B/1/50*

5.
• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

5.

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44
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I - 4kW
II - 6kW

A

A

A



13

RU

UA

~230B/1/50* ~230B/1/50*

WING E100 WING E100
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9.10. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E100 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
E100 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX



14

RU

UA

WING W100-200
WING E100-200
WING C100-200

9.11. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E100 - УПРАВЛЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX И ДАТЧИКА ОТКРЫТИЯ ДВЕРИ / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
E100 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX ТА ДАВАЧА ВІДКРИТТЯ ДВЕРЕЙ 

WING E100 WING E100

~230B/1/50* ~230B/1/50*

5.
• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

5.

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44
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~400B/3/50* ~400B/3/50*

WING E150-200 WING E150-200
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WING E150:
I - 4kW
II - 12kW
WING E200:
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II - 15kW
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A WING E150:
I - 8kW
II - 12kW
WING E200:
I - 9kW
II - 15kW
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WING E150:
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II - 12kW
WING E200:
I - 6kW
II - 15kW

WING E150:
I - 8kW
II - 12kW
WING E200:
I - 9kW
II - 15kW

9.12. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E150-200 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
E150-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX
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WING W100-200
WING E100-200
WING C100-200

9.13. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING E150-200 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX И ДАТЧИКА ОТКРЫТИЯ ДВЕРИ / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ 
СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING E150-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX ТА ДАВАЧА 
ВІДКРИТТЯ ДВЕРЕЙ

~400B/3/50* ~400B/3/50*

WING E150-200 WING E150-200

5.
• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

5.

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44
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II - 15kW
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9.14. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING C100-200 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING 
C100-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX

WING E100-200N
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WING W100-200
WING E100-200
WING C100-200

9.15. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ WING C100-200 - УПРАВЛЕНИЕ С 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАСТЕННОГО РЕГУЛЯТОРА DX И ДАТЧИКА ОТКРЫТИЯ ДВЕРИ / ЕЛЕКТРИЧНІ СХЕМИ ПІДКЛЮЧЕННЯ 
СИСТЕМИ УПРАВЛІННЯ WING C100-200 - УПРАВЛІННЯ З ВИКОРИСТАННЯМ НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX ТА ДАВАЧА 
ВІДКРИТТЯ ДВЕРЕЙ

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC цепь 
• IP min. 44

• Un=230VAC
• In= min. 3A
• NC коло 
• IP min. 44

WING C100-200
WING C100-200
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FONTOS! Ajtónyitás érzékelővel szabályzott készüléknél nem 
ajánlott szelep beépítése, mert az ajtó nyitását és zárását a szelep 
a rövid szabályzási idő miatt nem tudja lekövetni.

HU:

POZOR! Při zapojení dveřního čidla nedoporučujeme používat ventil se servopohnem, 
s ohledem na neefektivní práci ventilu spolupracujícího s dveřním čidlem.

CZ:

SVARĪGI! Durvju sensora uzstādīšanas gadījumā nav ieteicams lietot vārstu ar piedziņu,
jo ar durvju sensoru sapārota vārsta darbība ir neefektīva.

LV:

TÄHELEPANU! Ukseanduri paigaldamise korral ei soovitata kasutada käituriga ventiili,
sest ventiili käitamine koos ukseanduriga ei ole efektiivne.
IMPORTANTE! Nel caso di installazione di un sensore porta, non si consiglia di utilizzare una
valvola con attuatore, poiché l'operazione di una valvola accoppiata con un sensore porta è inefficace.

EE:

ITA:
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9.16.  ПОДКЛЮЧЕНИЕ НЕСКОЛЬКИХ ВОДЯНЫХ ЗАВЕС WING W100-200 К ОДНОМУ НАСТЕННОМУ БЛОКУ УПРАВЛЕНИЯ DX  / 
ПІДКЛЮЧЕННЯ КІЛЬКОХ ВОДЯНИХ ЗАВІС  WING W100-200 ДО ОДНОГО НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX

9.17.  ПОДКЛЮЧЕНИЕ НЕСКОЛЬКИХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ЗАВЕС E100 К ОДНОМУ НАСТЕННОМУ БЛОКУ УПРАВЛЕНИЯ DX / 
ПІДКЛЮЧЕННЯ КІЛЬКОХ ЕЛЕКТРИЧНИХ ЗАВІС WING E100 ДО ОДНОГО НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX  
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WING W100-200
WING E100-200
WING C100-200

9.18.  ПОДКЛЮЧЕНИЕ НЕСКОЛЬКИХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ЗАВЕС E150-200 К ОДНОМУ НАСТЕННОМУ БЛОКУ УПРАВЛЕНИЯ DX  / 
ПІДКЛЮЧЕННЯ КІЛЬКОХ ЕЛЕКТРИЧНИХ ЗАВІС WING E150-200 ДО ОДНОГО НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX

9.19.  ПОДКЛЮЧЕНИЕ НЕСКОЛЬКИХ ТЕПЛОВЫХ ЗАВЕС C100-200 К ОДНОМУ НАСТЕННОМУ БЛОКУ УПРАВЛЕНИЯ DX / 
ПІДКЛЮЧЕННЯ КІЛЬКОХ ЗАВІС БЕЗ НАГРІВАЧА WING С100-200 ДО ОДНОГО НАСТІННОГО КОНТРОЛЕРА DX
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